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A keresztyének és zsidók közötti 

házasság megköthetésére vonatkozó tör­
vényjavaslatot. melyet az országgyű­
lés főrendiháza két Ízben vetett vissza, 
a képviselőház leveszi a napirendről.

Helyesen cselekszi.
Elsőben azért, mert olyan viszo­

nyok között, minőben ma országszerte 
vagyunk, s a minő az országgyűlés 
kér háza között is kifejlődött, mindég 
okosabb dolog engedni, sem mint a 
liberalismus rovására, a reakczionarius 
elemeket, épen makacs ragaszkodás 
által, szövetkezetre kényszeríteni.

De helyesen cselekszi másodszor 
azért is, mert maga a javaslat sem 
olyan, mely a liberalismus, a jog- 
egyenlőség követelményeinek megfelelő 
lett volna, hanem csak olyan hézag 
pótló, melylyel úgy akarták, — per­
sze opportunitásból. — bedugni a lyu­
kat, hogy mellette még nagyobb álljon 
elő, melyből esetleg az antisemitismus, 
feudalismus és ultramontanismus bár 
más szövetsége bukkanhatna föl.

Ezért mondjuk, hogy a képviselő­
ház okosan cselekszik, mikor a szó­
ban forgó törvényjavaslatot leveszi a 
napirendről.

Aztán, a javaslatnak e levétele a 
napirendről, egyátalában nem is jelent 
vereséget, s nem jelenti azt, hogy ta­
lán Magyarország liberális kormánya , 
szakított volna múltjával, a szabad­
elvüség hagyományaival , s a magyar 
nemzet ama o ztálya, mely a szabad­
ság , egyenlőség testvériség szenthá­
romságáért annyit küzdött, s vérét on­
totta , s félszázadnál tovább munkál­
kodott, cserben hagyta volna azt a 
zászlót, melyre hosszú küzdelmek dia­
dalmi jelvényei vannak aggatva.

Igen, Magyarországon a liberalis­
mus még nem jutott oda, hogy elbúj­
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nyilvános felolvasó ülésében.

I.
A jelen évtizeddel hazánk jogéletében 

egy új korszak nyílt meg; egyre-másra alkot­
tattak meg a tizenkiienczedik század korszel­
leme által követelt eszméket és intézménye­
ket megvalósító törvények, s egymásután 
orvosoltalak ekképen a bajok, melyek jog 
rendszerünk oszlopait már-már a megdöntés­
sel fenyegették. S ámbár jogrendszerünk épü­
letének teljes betetőzéséhez a jövőnek nagy, 
nehéz és hosszas munkája szükséges még, 
azt az egyet büszkén és önérzettel mondhat­
juk e l, hogy jogrendszerünk rohamos lép­
tekkel közeledik azon magaslat felé, melyet 
európai színvonalnak neveznek. Csak a legköze­
lebbi évek codificationalis munkálataira, bün­
tető törvénykönyveinkre, valamint az általános 
polgári jog jelenleg folyó és már befejezésé 
hez közelgő coditicatiojára kell utalnunk, 
hogy erről bárkit is meggyőződtessünk. Ezzel 
nem azt akarom mondani, hogy közel vagyunk 
egy tökéletes igazságszolgáltatás Eldorádójá- 
hoz; nem, ettől még nagyon messze vagyunk. 
Hanem én hiszem, hogy a nemzet soraiban 
immár fölébredt reformáló közszellemnek , azon 
közszellemnek, mely korunkban egyedül al­
kalmas állandó és maradandó intézmények 
létrehozására, s a mely nélkül manapság 
már egy szabadelvű jogreform létesítése ered­
ménytelen és hiú igyekezet lenne, sikerülni

jék a reakczió elől, s hógy ne tudna 
kormányozni, ellenfelei részéről elibe 
gördített akadályok miatt.

Egy tekintet a h. javaslatra , mely­
lyel a törvényjavaslat levétetik a napi­
rendről, mutatja, hogy a képviselőház, 
illetve a szabadelvű párt és kormány, 
nem szenved v e re s é g e t,  a mint 
ezt ellenfelei elhitetni szeretnék. ha­
nem csak pillanatra megállapodik, a 
nélkül, hogy ezen megállapodással a 
szabadelvüségen csorbát ütött volna . 
vagy hogy épen azt bárki, a vissza­
vonulás előtti pihenőnek magyaráz­
hatná.

Igenis a h. javaslat mutatja, hogy 
a házassági törvényjavaslat napirend­
ről levétele pártunk részéről az okos 
politika követelménye, ha csak a 
közelgő választások előtt a kedélye­
ket ok nélkül izgatni s a küzdelmet 
elmérgesiteni nem akarja.

Ezt nem akarhatja . annálfogva újra 
mondjuk: okosan cselekszik, mikor a 
példabeszédet „Az okosabb enged“ tart­
va szem előtt, s a főrendekkel tovább 
ellenkezni nem kíván.

A szabadelvű pártnak különben is 
szervezkedésre van szüksége. Előtte a 
választási küzdelmekben egy nagy had­
járat képe van, melyet vereséggel vé­
geznie nem szabad.

Szervezkednie kell az antisemitis­
mus ellen, nehogy ez, a reakczió tá­
borába hajtva, a választó nemzet több­
ségét. s a liberalismus ügyét ismét 
zsidókérdéssé tegye.

Ha jól szervezkedett, s a válasz­
tások neki fogják adni az igazat, előt­
tünk lesz újra , s alkalmas időben na­
pirendre tűzhetjük a házassági kérdést, 
mert a világ gúnyjára csak nem en­
gedhetjük sokáig, hogy az úgynevezett 
kultus disparitás, házasságot gátló aka 
dály lehessen.

fog végre is jogrendszerünk épületének teljes 
megalkotása. Hogy e czél elérhető legyen , a 
reformáló munkának eruyedetlenül kell folynia, 
hogy jogrendszerünk minél előbb beilleszthető 
legyen az európai jogrendszer keretébe.

Különösen égetően szükséges lenne már 
egy büntető eljárás megalkotása.

Régóta foglalkoztatja ez már Magyar- 
országnak nemcsak jogi, de társadalmi köz­
véleményét is, már nagyon régen — de külö­
nösen a büntető törvénykönyv életbeléptetése 
óta — hangzik minden oldalról az óhaj és köve­
telés egy törvényerőre emelt codificált büntető 
eljárás iránt, s ma már a törvényhozás egyik 
legsürgősebb teendői közé számítják a bűn 
vádi eljárásnak — a büntető jog e fontos 
ágának — rendszeres törvéuykönyv által való 
mielőbbi szabályozását, hogy igy az anyagi 
jog codificatiójának nagy alkotását az alaki 
jog coditicatiója betetőzvén , büntető igazság­
szolgáltatásunk európai színvonalra emeltessék.

A kezdeményezés és az első lépés már 
ez irányban is megtörtént; készen van már 
a bűnvádi eljárás javaslata; már eddig is a 
legérdekesebb és leghevesebb vitákat szülte 
ez, s a pro és contra érvek egész tömege 
hozatott mái és hozatik folytonosan az elvi 
harczba, mely jövő büntető eljárásunk sorsát 
és jellegét van hivatva eldönteni és megálla­
pítani.

Epen ezen actualitas bírt engem arra, 
hogy felolvasásom tárgyául a franczia bün­
tető eljárás ismertetését válasszam, mert azt 
hiszem, hogy a külömböző büntető eljárások 
ismer?te nagyban elősegíti a nézetek tisztu­
lását és határozottságát a már nemsokára tör­
vényhozásunk asztalára kerülő bűnvádi eljá­
rás javaslatával szemben, sőt ahhoz, hogy 
ezt kellően megbírálhassuk és méltányolhas­
suk , előnyeit és hátrányait felismerhessük ,

Hanem annyit már ma is mondha­
tunk , hogy jelen alakjában a napi­
rendről levett törvényjavaslat nem vé­
tethetik újra elő.

Ennek a reformnak kötelező pol­
gári házasság alakjában kell bejutnia 
a képviselőházba, s akkor ám szövet­
kezzék ellene az ultramontanismus , 
fajgyűlölet és feudalismus, nem félt­
jük, a liberalismus ellenállhattál) ereje 
ledöntendi ama képtelen tant nálunk 
is, mely a házasságot kizárólag egy­
házi intézménynek hirdeti.

Nem tagadjuk, a reánk várakozó 
erős küzdelemben, az elbukás lehető­
sége is szemünk előtt lebeg. A modern 
fajgyűlölet fekete zászlója fanatikus , 
sűrű tömeg kezében lobog; de bizal­
munk erős. hogy a haladás útjában 
álló eme nagy akadály daczára a szer­
vezkedett , a kezetfogó szabadelvű ele­
meké lesz a győzelem.

így fogjuk mi föl az országgyűlés 
h. javaslatát, a melylyel a házassági 
törvényjavaslatot leveszi a napirend­
ről, s a szabadelvüség ügyét véltük 
szolgálni, midőn azt ez értelemben kí­
vántuk olvasóinkkal és pártfeleinkkel 
is megértetni.

A reakczionárius szenvedélyek for­
rongó táborát, legsikeresebben a köz­
vélemény ostromolhatja meg.

Ez ostromot előkészíteni a szabad­
elvű hírlapirodalom nemes hivatása, e 
nemes hivatást gyakoroltuk most, s 
gyakoroljuk ezentúl is, midőn hirdet­
jük. hogy ez az ország előre akar 
menni, hogy a liberalismus Magyar- 
országon nem akar lemondani.

Nem is akarhat.
Lemondása egy lenne a szabadság 

napjának leáldozásával. r.

Politikni szemle.
A képviselőház. Csütörtökön kezdte 

a keresztény és izraelita közt kötendő pol­

az elméleti tudomány mellett ép oly föltétle­
nül szükséges, mint a jog egyéb ágaibau az 
összehasonlító jogtudomány.

Megjegyzem, hogy jelen ismertetésem 
forrásául és alapjául magát a codificált és 1808. 
év November 17-én életbe lépett, most is ér­
vényben álló törvény , a „C ode d’in s tru c t ion 
criminelle** t használtam, tekintetbe véve 
mindazonáltal azon változtatásokat és módosi 
tásokat, melyeket az 1827 ik év i m á rc z iu s  
2 ik i; az 1848 ik év i a u g u s tu s  7-iki; s 
az 1853 ik  évi ju n iu s  4-iki törvények 
hoztak létre; valamint tekintetbe véve azon 
módosításokat is, melyeket ezen Napoleon féle 
császári törvényen az államaikat változása, 
nevezetesen a k ö z tá ,rs  a ság i á l la m a ik a t  
természetszerűleg eszközölt.

Mielőtt fölvett tárgyam részletes tagla­
lásába bocsátkoznám, a könnyebb megértés 
czéljából szükségesnek tartom a franczia bün­
tető bírósági szervezetet előzetesen ismertetni, 
mellesleg megjegyezvén, hogy ez a mi bíró­
sági szervezetünkhöz nagyon hasonlít.

Francziaországban kétféle büntető bíró­
ságok vannak : re n d e se k  ( t r ib u n a u x o r d i -  
n a ire s )  és rendkívüliek ( tr ib ü n  a u x  d’ex- 
ce p tion).

A rendes bíróságok közé tartoznak:
1. a p o lg á r m e s te r  (m aire) és a béke- 

biró, kik egymással versenyezve a kihágá­
sok (contraventions) fölött Ítélnek. Ily hiva 
talnokok minden községben vannakj; nagyobb 
városokban azonkívül minden kerületben van 
egy békebiró.

2. Javító rendőri törvényszékek (tribunaux 
de police correctionelle), melyek az első fokú 
törvényszékek (tribunal de premiere instance) 
kebelében alakulnak, s a vétségek, valamint 
a maire és békebirótól hozzájuk felebbezett 
Ügyekben ítélnek.

gári házasság elvetéséről szóló főrendiházi 
üzenet tárgyalását, a melyben a miniszter- 
elnök által benyújtott határozati javaslat, 
mely a napirendről való levételről szól, elfo­
gadtatott. A mai izgalmas viszonyok között 
ezt mi csak helyeselni tudjuk, másrészt 
azonban élénken óhajtjuk, hogy a szabadel­
vűségnek immár kibontott zászlója ne tét*s 
sék örökre félre, hanem bontassék az ki, 
emeltessék magasra minél előbb, minél eré­
lyesebben. Különösen a házassági jog terén 
óhajtjuk ezt, mert itt már valósággal tűr­
hetetlen állapotok uralkodnak . melyeknek 
reformálása ma már tovább nem halasztható, 
mert az európai házassági jog rendszerében 
a mi házassági jogrendszerünkben valóságos 
botránykő. Házassági ügyekben hétféle tör­
vény szerint, hétféle az eljárás, hétféle biró 
hétfélekép Ítélhet. S csak vallást kell változ­
tatni, hogy a nem mindig tisztességes érde­
keknek megfelelő Ítélet legyen kieszközölhető. 
A most elvetett törvényjavaslat által czél- 
bavett félrendszabály, parányi reformocska 
helyett, egy egyöntetű, mindenkire nézve 
egyformán kötelező házassági reform szük­
séges, melynek anyagi része az általános 
polgári törvénykönyv kódexében , alaki része 
pedig az általános kötelező polgári házasság 
útján szabályozandó. Ez utóbbit terjessze be 
a kormány minél előbb, akkor bizton szárait 
hat a képviselőház, s az egész magyar nem­
zet minden szabadelvű elemének, erélyes és 
lelkesült támogatására, melynek biztos és el­
maradhatatlan következménye lesz az ultra- 
montán, és reactionarius elemek csúf vere­
sége, s a kötelező polgári házasságnak, s 
igv a szabadelvűségnek fényes diadala.

A u s z triáb an  a napokban folyt le rend­
kívül heves parlamenti viták kíséretében y 
nyelvvita. Az osztrák ellenzék ugyanis ega 
javaslatot nyújtott be, mely szerint a német 
nyelvnek az osztrák tartományokban állami 
hivatalos nyelvül kellett volna pioklamál- 
tatní. A conservativ-feudalis szláv párt azonban 
pár szótöbbséggel elvetette e javaslatot. A 
mi mig egyrészről világosan feltünteti azon 
éles ellentétel, mely az osztrák tartományok 
német és szláv lakosai között fennáll, más­
részről szomorúan bizonyítja az t, hogy Ausz­
triában a szláv supprematia mindinkább erő­
sebb gyökeret ver, a mi Magyarországra 
nézve épen nem közönyös dolog. S. Q.

3. A felebbezési törvényszékek (cour re- 
publicaine), a melyek utolsó fórumban ítélnek 
a javító rendőri törvényszékekhez utasított 
ügyekben; eldöntik, hogy a gyanúsított, vagy 
bevádolt vádállapotba helyeztessék-e vagy nem; 
azonkívül az elsŐbiróság fölötti felügyeletet 
és ellenőrzést is viszik, s a rendkívüli tör­
vényszékek alakításába is befolynak.

4. A bűntények elbírálására a felebbezési 
— és a javító rendőri törvényszékek bírái kö­
zül az u. n. assisák (cours d’assises — rend­
kívüli törvényszékek, rendkívüli ülések) al­
kottatnak , melyek minden három hónapban 
összeülnek. S pedig a codex szerint azon 
megyében, hol felebbezési törvényszék vau, 
ennek öt tagja — kik közül egy elnök — 
küldetik ki; más megyékben az assisák egy 
a kerületi felebbezési törvényszék által elnökül 
kiküldött bíróból, s az első folyamodású tör­
vényszékek négy bírójából, továbbá mindkét 
esetben a köztársasági ügyészből és jegyzőből 
állanak. A Codex ezen rendelkezése azonban 
egy 1831. évi törvény által lényeges módosítást 
szenvedett, mely szerint e bíróságok ez időtől 
fogva nem öt, hanem három tagú collegiutnban 
ítélnek ; s pedig azon megyében, hol felebbe­
zési törvényszék van , mind a három tag — 
kik közűi egy — elnök — felebbezési törvény- 
széki biró; más megyékben egy tag — az el­
nök — felebbezési — a másik két tag elsőfokú 
törvényszéki biró.

5. A bűntényekben a bűnösség kérdését 
esküdtszékek döntik el.

6. A semraisitőszék (cour de cassation), 
mely Párisban székel, s hatásköre az egész 
országra kiterjed; oly ügyekben Ítél, melyek 
vagy a törvényes forma megsértése — a tör­
vény helytelen alkalmazása miatt — vagy 
illetékességi kérdésekben hozzája felebbezk-t- 
tek. Három osztályra vau felosztva, u. ni: a)
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Fölhívás.
Közgazdatági és gyáripari szükség vá­

rosunk és vidékére nézve az hogy itt ná­
lunk szeszgyár álíittassék fel. Ily vállalat lé­
tesítése iránt közönségünk rég idő óta mele­
gen érdeklődött, minek világos bizonyítéka 
az, hogy egyesek és társulatok már az előző 
évben komolyan és behatóan foglalkoztak e 
kérdéssel.

Ma a mikor a szomszéd városok egyike 
nemcsak theoriában foglalkozik e kérdéssel, 
hanem gyakorlati megoldásához is hozzáfogott 
annyiban a mennyiben a megalakulást ki­
mondván. a részvények aláírásának gyűjté­
sét is megkezdette, sőt itt Kecskeméten te­
kintélyes számú részvényest nyervén, félő do­
log, hogy itt létesítendő hasonló vállalattól, 
a mennyiben annak megindítása továbbra is 
halasztásnak lenne kitéve, legjobb erőink el­
vonatnának , előállott annak szüksége, hogy 
a szeszgyár felállítása és a vállalat biztosí­
tása hová hamarább keresztülvitessék.

Át volt hatva e tudattól a f. hő 23-án 
e tárgyban tartott értekezlet minden egyes 
tagja, mert kimondotta, hogy a szeszgyári 
részvénytársulatot megalapítja az ott jelen­
volt értekezleti tagok egyenként az 1875. 
évi XXXVII. t.-cz. szabályaiban foglaltak 
szerint alapitó tagságot vállalván.

Minthogy azonban ily nagyobb szabású 
részvénytársulai megalapítása csak úgy te­
kinthető némileg is biztosítottnak, ha mind 
azok, kik az úgy iránt érdeklődnek, magá- 
bau az alapítási munkában erkölcsileg és 
anyagilag is résztvesznek; ennélfogva az ér­
tekezlet kiküldött bizottságát oda utasította, 
hogy lehetőleg széles körben szerezzen ala­
pító tagokat.

E bizottság nevében és megbízásából van 
szerencsénk tehát tisztelettel megkeresni vá­
rosunk polgárságát a« iránt , hogy a szesz­
gyári részvénytársulat alapitói közé jelent­
kezni, és hathatós támogatásával e nagy-fon­
tosságú ügv sikerültét előmozdítani szíves­
kedjék.

A jelentkezés alólirottaknál eszközölhető.
Kelt Kecskeméten, a szeszgyári rész­

vénytársulat alapítóinak 1884. évi január hó 
23-án tartott értekezletéből.

Hotkó J ó z t t f , Léttár Péter.
b. jegyző.

A gazdakörből.
A „Gazdakör4 f. évi január hó 27-én 

rendkívüli közgyűlést tartott, melynek tár­
gyát a kör újjáalakítása képezte. A közgyű­
lésen a gazdakör 230 tagjából csak mintegy 
35 —40 tag vett részt. A jelenvoltak csak­
hamar egyhangúlag kimondották, hogy a kör 
újra megalakítandó, s az újra megalakítás 
czéljából a választmány bízatott meg azzal, 
hogy a Gazdakört annak régi tagjaiból alá­
írási ivek kibocsátásával alakítsa meg.

Kovács Sándor, a Gazdakör ügy buzgó 
jegyzője ezután felveti azt a kérdést: vájjon 
nem kivánná-e a Gazdakör alapszabályainak 
egynémely pontját módosítani ? Erre az alap 
szabályok egész terjedelemben való felolva­
sása határoztatott el, mi megtörténvén. Dö­
mötör Károly módosíttatni kívánja az alap 
szabályok atna pontját, a mely kimondja: 
„hogy a G a z d a k ö r  ta g ja  le h e t  m in­

d en b e c s ü 1e te s k e c s k e r a é t i  p o lg á r ,  a 
ki m e z ő g a z d á s z á n á l  f o g la lk o z ik “.

Erre hosszabb vita fejlődött ki. Keresz­
tes János nem kívánja az alapszabályok ezeu 
pont|át módosítani, mert azt kívánja , hogy 
a „Gazdakör“ gazdák köre maradjon, népe­
dig iparosoké, ügyvédek vagy más foglalko­
zást űzőké, azt hiszi, ha a Gazdakör elveszti 
azou jellegét, hogy nem tisztán a gazdák 
kö e. akkor nincs többé rá szükség, mert 
ott vannak a külöraböző körök és egyesüle­
tek, a melyekben a gazda szórakozást talál­
hat. A maga részéről helyesli az alapszabá 
lyok ama pontját is, mely kimondja, hogy 
a kör választmányi tagja csak gazda lehet. 
Legyen önálló és független a gazdaosztály , ne 
szoruljon mindig vezetőre, hanem igazgassa 
ügyeit önmaga A Gazdakör életében , ő úgy 
van meggyőződve, nem az igazgatás és ve­
zetés fogyatékossága volt a hiba, hanem a 
Gazdakör tagjainak közönyössége, a társas- 
élet iránt való érzéketlensége stb. Keresztes 
Jánosnak dr. Tassy Pál felelt. Utalt arra. 
hogy az alapszabályok azon pontja, melyben 
az niondatik ki: „hogv a Gazdakör tagja le­
het minden becsületes kecskeméti polgár, a 
ki mezőgazdászattal foglalkozik“ igenis mó­
dosítandó volna és pedig oda . hogy tagjává 
lehet minden tisztességes kecskeméti polgár. 
a ki mezőgazdászat iránt érdeklődéssel visel­
tetik. Indokolja ezt azzal, hogy ha 10—15 
egyén a ki nem foglalkozik mezőgazdasággal, 
belépne a körbe, ez egyáltalán nem veszé­
lyeztetné a Gazdakör jellegét, az pedig tel­
jesen indokolatlan féltékenység , hogy a ki­
nek nincs földje, szőlleje avagy kertje, kizá 
rattassék a Gazdakörből, ha egyébiránt a 
legőszintébb érdeklődéssel viseltetik is a me­
zőgazdászat ügyei iránt. Beszéde folyamán 
Hivatkozik arra, hogy a „Gazdakör“ megala­
pítójával nagyon közeli érintkezésben állott 
s igy tudja azt, hogy a Gazdakör felállítá­
sának első és legközvetlenebb czélja az volt, 
hogy a pártviszonyok által szétszórt gazda­
közönségnek egv oly érintkezési pont bizto- 
sittassék , melyen egészséges társaséletre ébred 
hetne. Ezért van szükség a gazdakörre. Ajánlja 
elfogadásra az alapszabályoknak általa indít­
ványozott módosítását. A közgyűlés a módo­
sítást nem fogadta e l , hanem kijelenti félre­
magyarázások kikerülése szempontjából, hogy 
igenis a Gazdakör tagjaivá lehet más foglal­
kozást űző is feltéve, hogy többé kevésbé 
mezőgazdasággal foglalkozik.

A gyűlést társasvacsora követte.

A felolvasó társaságból.
A fe lo lv a s ó  t á r s a s á g  rendező bi­

zottsága f. hó 29-én értekezletet tartott, mely­
ben elhatároztatott, hogy a felolvasó társaság 
a böjti idényben tartandó felolvasásai a Col­
legium első emeleti nagy termében és a róni. 
kath. gymnasium nagy termében lesznek meg- 
tartandók és pedig oly formán, hogy a kí­
sérletekkel vagy mutatványokkal összekap­
csolt felolvasások a róm. kath. gyranasium- 
ban , a többi felolvasások pedig a Collegium 
bán tartatnak meg, mely helyiségek az illető 
tanintézetek igazgatóitól felkéretnek.

A felolvasások f. é. márczius hó 1-én 
veszik kezdetűket s a böjt minden szombat­
ján d. u. 5 órakor tartatnak meg.

A közönség, mihelyest a felolvasások

prograramjával a rendező bizottság elkészült, 
a programútok szétküldésével fog értesit- 
tetni; minden felolvasást megelőzőleg pedig 
külön értositők bocsájtatnak ki, a mely kü 
lön értesitők felvilágosítást adnak az iránt is , 
hogy a felolvasás hol és mikor tartatik meg.

A mint az eddig bejelentett felolvasá­
sokból következtetést vonhatunk, a felolvasá­
sok kellemes, de egyszersmind tanulságos 
szórakozást fognak nyújtani a közönségnek , 
melynek tömeges részvételére alapos remény 
lehet.

A táncz.
(Farsangi czikk a szerkesztőtől.)

A táncz egykorú magával az emberrel , 
s ellene , mint a jó társaságok kellemes , test- 
idoraitó, izomerÖ8Ítő, szórakozása ellen, ki­
fogást emelni alig is lehet.

Ennek tudatában a tánczolók csoportja, 
a tánczkedvelők serege egyre női. Százak 
meg százak azért tesznek éjjet nappallá, hogy 
keresményöket eltánczo,hassák; s vannak 
olyanok is, kik a betevő falat megszerzésére 
szánt időt is elrabolják maguktól, csak hogy 
tánczolhassanak. De hát ez, mint mondám, 
úgy volt, mióta emberek lakják a földet s 
valószínűleg úgy lesz — földi világunk romba­
dőléséig — mig emberek lesznek.

Azért a tánezot sok ember mégis gyű­
löli, a ki nem gyűlöli is, úgy beszél róla 
mint b o lo n d s á g ró l.

No de ez is úgy volt ám régen is. C i­
c e ro  például azt állítja, hogy s e n k i  se 
tá n e zo l jó z a n á l ,  s ha például azt, — 
mit O v id  Pentheusról állít, hogy ezt s a j á t  
a n y ja  és a tö b b i b a c h a n s n ő k  tá n c z - 
k ö zb en  n e k i v a d u lv a  s z é ly ly e l t é p t é k ,  
— a gyakorlati életből mentettnek, s nem 
a nagy költő képzeletszüleményének vesszük, 
C ic e ro  nem is mondott valami nagyot.

Vagy talán a mi költőnk T ó t h  Kál­
mán, nem úgy emlékezett-e a tánczról, mely­
ben, a kik járják: u g r á n d o z v a  j á r j á k  a 
b o lo n d já t?

Hanem ez mind semmi.
A táncz, illetőleg a tánczolás hadd le­

gyen bolondság; ártatlan bolondság, jó kedv 
szüleménye. De ne fajuljon el se maga a 
táncz, se pedig a m ód, melylyel abban i észt­
venni iparkodunk. Akkor aztán nem lesz hiba.

A középkorban a tánczolás valóságos be­
tegséggé fajult; százanként, ezrenként estek 
a t á n e z d ü b b e ,  s lettek áldozataivá.

Mondok egy példát. E r f u r tb a n  1237- 
ben, sok száz gyermeket szállott meg a táncz- 
düh ; összeálltak, s tánczolva indultak A rn ­
s ta d t felé, s ott megérkezve, kimerültén 
rogytak öesze, s egy részök a szülők által 
hazavitetve, ezek ápoló kezei közt adta ki 
lelkét , a másik rész pedig életfogytig tartó 
r e s z k e t e g s é g b e ,  r á n  g a 1 6 d z á s  b a 
esett.

Mondok másik példát. U t r e c h t  mellett, 
a Mosel hidján, 1278-ban 200 ember addig 
tánczolt, addig ugrándozott, mígnem a Ind 
leszakadt alattuk, s valamennyien a Moselba 
fúltak.

Ezek egyes példák, szórványosan for­
dultak elő. Az emberek azt hivék, hogy az 
ö rd ö g  szállta meg őket, s az u g rá n d o z -  
t a t j a .

E hitre vall az is, hogy azon szeren­
csétlenek hozzátartozói, kik ac emlitettem

második példában érintvék, az utrechti papot 
vitték ki a hídhoz, a K r i s tu s  t e s t é v e l ,  
hogy űzze ki belőlük az ördögöt.

A tánezdüh csak később fajult járvány- 
nyá, a mikor, — p. o. A e b e n  ben 1374- 
ben, — nagy férfi- és asszonysereg, a város 
téréin, összefogódzva. addig ugrált, tánczolt, 
mig öntudatukat vesztve összerogytak.

A képzelet varázsképeket bűvölt eléjök, 
s ezeken kívül se nem láttak , se nem hal­
lottak. Környezetükkel , hozzátartozó édes 
övéikkei mit sem gondoltak, — ugrándozás 
közben folyvást Szt. Jánost „ H a l lg a s s  meg 
S z t. J á n o s ,  h a l lg a s s  m eg  S z t, J á n o s “ 
kiabálták, — mígnem a tánezdüh d o b k  é r b a ,  
sokszor e p i le p s iá b a  ejtette őket.

Németország, Németalföld csak úgy hem 
zsegett a vándortánczosoktól. Kölnben 500, 
Metzben 1100 tánezos tombolt. Strassburg- 
bán 1418-ban oly erős járványban lépett föl 
a tánezdüh, hogy az idegen látva az útezán 
őrjöngőket, sietve hagyta e l, nehogy őt is 
meglepje.

Olaszhon se menekedett meg a táncz- 
dühtől, hol ezt „ t a r a n t is m u s “ név alatt 
ismerték. — P e r o t t i  Miklós olasz iró, ki 
1430—1480 bán élt, úgy Írja le e betegsé­
get, mintegy p ó k c s ip é s  eredményét.

Van ugyanis Olaszországban egy mér­
ges pók, melyet t a r a n t u l a  név alatt is­
mernek a zoológusok, s azt hivék , hogy a 
tarantula csípés okozta mélaság, aléltság el­
len , jó orvosság egy kis f ü lb e m á s z ó  z e n e , 
s valóban, ily pókcsipésben szenvedők zene 
hallatára örömrivalra ugrottak fel, s addig 
ugráltak, tánczoltak , mígnem összerogytak. 
Olasz orvosok a tarantismus — a tánezdüh — 
gyógyítására zenét használtak. Ezt a zenét 
nevezték t a r a n t e l l á n a k ,  mely ma is is­
meretes.

Magyarországban a tánezdüh mint be­
tegség. se szórványosan , se járványosán nem 
lépett föl. En legalább tanulmányaim kö­
zepette, se nem olvastam, se nem hallot­
tam róla.

Egyesek azonban , hazánkfiai közűi, sok­
szor visszaélnek a táncz szivvidámitó, ke- 
délynemesitő élvezetével. Eltánczolják nem­
csak keresményöket, vagyonukat , de egész- 
ségöket is.

Ez már e l f a j u l á s a  a tánczolásnak.
Es van még egy, mit itt fölemlíteni aka­

rok, s ez a m ód , melylyel a tánezban részt- 
venni szeretünk.

Szerintem ez a m ód szinte e l f a j u l á s ­
ban  van. A luxus, a fény, melylyel ma a 
bálokbani megjelenés le h e ts é g e s ,  kihívja 
maga ellen a bírálatot. S talán azok, kiket 
ez érdekel, e farsangi czikk elolvasásakor 
gondolnak egy jótékony változásra; no meg 
a rra , hogy e lapok szerkesztőjének — eze­
ket igy elmondván — igazsága volt.

Egy érdekes királyi rendelet, a ven­
dégeskedések korlátozása iránt.
Sokszor szemére vetik a magyarnak , 

hogy a basára többet k ö lt, mint a mennyit 
a jó gazdálkodás megengedne, s valóban , 
egy tekintet a magyar társadalom azon régi, 
mondhatnám ősi szokására, melynél fogva, 
majdnem minden alkalmat, mely nála a ro­
konokat, jóbarátokat és ismerősöket össze­
gyűjti, torral szokott egybekapcsolni, — a

kérvényi osztály (section de requétes), mely 
csak a fölött ítél, elfogadtassék e a semmi­
ségi panasz (recours en cassation) vagy nem; 
ß) a polgári; y) a büntető osztály.

Rendkívüli büntető bíróságok:
1. A magas köztársasági törvényszék, 

mely csak fejedelmi családok tagjai, hercze- 
gek s a törvényben meghatározott nagymél­
tóságok fölött ítél, s a birodalom nagyméitő- 
ságaiból, az igazságügy miniszterből , 60 sená- 
torból, az államtanács két elnökéből, 14 
államtanácsosból és 2t> semmitőszéki bíróból 
áll. s minden felebbezés nélkül ítél. Melléke­
sen jegyzem meg, hogy a trónkövetelő Napó­
leon Jeromos herczeget, midőn a múlt év 
elején kibocsátott proclamátiójával a köztár­
saságot megsértette, e törvényszék elé akar­
ták állítani. 2. A hadi törvényszékek.

Az ügyészi intézmény körülbelül úgy 
van szervezve, mint nálunk. A semmisítő 
széknél és a felebbezési törvényszékeknél a 
köztársasági főügyészek (procureurs géné- 
raux — republicaine) az első folyamodású bí­
róságoknál a köztársasági ügyészek (procu 
reurs) teljesítik a közvádlói teendőket.

Az ügyvédi rendtartás a numerus clausus 
elvén alapszik ; az ügyvédeknek száma minden 
törvényszéknél meg van határozva és e szám 
fölvétel útján egészittetik ki.

Érdekesnek tartom még fölhozni, hogy 
az egyes felebbezési törvényszékeknél a mi 
j ° W ahornokainknak rnegfelelőlegbírósági hall­
gatók (juges auditeurs) czitnmel bírói pályára 
készülő listai emberek vannak alkalmazva, kik 
többnyire tanúbailgatással foglalkoznak; azon­
kívül a törvényszék ülésein részt vesznek , s 
ott tanácskozási, de nem szavazati joggal bír­
nak, sőt az assisákba, mint bírák , szavazati 
joggal is delegálhatók.

II.
A franczia büntető eljárás nem évszá­

zados jogfejlődés müve, nem ezen idő alatt 
létrejött törvények és jogszokások compila- 
tiója, hanem egy törvényhozó testület rög- 
tönös müve, mely tulajdonképen nem is szó 
roaan vett igazságszolgáltatási érdeknek kö­
szönheti létrejövetelét. A nagy forradalom 
előtti bonyodalmas és költséges, de különösen 
zaklató és inquisitorius büntető eljárást, melyet 
absolut uralkodók saját politikai czéljaik tá­
mogatására, hatalmuk fönntartására eszközül 
hoztak létre, a franczia nép, mely ezen el­
járásban mindig csak ellenségét, a jog elnyo­
mását látta és méltán, rendkívül meggyű­
lölte I. Napoleon császár — kiben különben 
nagy mértékben megvolt az egészséges tör­
vényhozói érzék , s a ki — saját szavai szerint — 
nem annyira csatái, mint kódexei miatt tar­
totta magát nagynak — hatalmának, megszi­
lárdítására. népszerűségének növelésére, de 
a forradalom által megzilált viszonyok con- 
solidálására, s a kor újabb eszméinek, a tudo­
mány újabb vívmányainak megvalósítására 
alkotta meg öt kódexét, s ezek közt a bün­
tető eljárásét. Epen ezért ezen eljárásra a 
politikai cr.élzat bélyege van nyomva, a nem 
tisztán a jog tiszta eszméjéből, az igazság 
szolgáltatásnak, minden mellékes indoktól 
ment érdekéből indul ki. A franczia nép nem 
is ezen okokból üdvözölte örömmel ennek meg­
alkotását, hanem mert benne az egyéni és 
politikai szabadságnak — melyet azelőtt nél­
külözött — némi biztosítékát látta. De mivel 
viszont a császárság is hatalma biztositékát 
és léteiének védőjét akarta e kodexxel meg­
alkotni, az eredmény az lön, hogy e kódex­
ben a bureaucratia és deroncratia az igazság­
szolgáltatás suprematiójáért féltékeny harezra 
keltek, • egymást féltékenyen ellenőrzik.

Tekintve tehát, hogy a franczia eljárás a 
rögtönös művek minden hibáival bir; továbbá, 
mert benne a társadalomnak két fönt emlí­
tett eleme küzd a befolyásért, s a helyett, 
hogy a helyes jogszolgáltatás által föltétlenül 
megkövetelt együttes működést fejtenének 
ki, egymástól elzárkózva, egymást ellenőrizve 
bizalmatlanul egymással szemben állanak, már 
ezen tulajdonok miatt is csalatkozom a jog­
tudósok azou kijelentéséhez, mely szerint a 
franczia büutető eljárást rosznak, nem után- 
zandőnak tartják.

Alakját tekintve a franczia büntető el­
járásban a vádrendszer van érvényre emelve, 
amennyiben a Codex 1. §-a kimondja, hogy 
a vád emelése azon államhivatalnok hatás­
köréhez tartozik , kire az a törvény által bízva 
vau; sőt a mennyiben a bíró az igazság és 
társadalmi rend érdekében mindig megindít­
hatja és folytathatja az eljárást, benne a nyo­
mozó (inquisitorius) rendszer is teljesen ér­
vényre van emelve.

Mielőtt most már a tulajdonképeni eljá­
rás ismertetését megkezdeném, meg kell je­
gyeznem , hogy az apróbb részletekbe nem 
fogok bocsátkozni — mert ezt egy fölolvasás 
szűk kerete nem is engedné meg — hanem 
csakis főbb vonásaiban fogom azt ecsetelni, 
s a kihágásoknál és vétségeknél követett el­
járás rövid vázlatos ismertetése után főleg az 
esküdtszéki eljárásra fogom a fősúlyt fektetni.

A franczia eljárás a szerint a mint a 
büntető törvénykönyv „a Code penal“ a bün­
tetendő cselekményeket háromszoros osztályo­
zással kihágásoknak, vétségeknek és bűntet­
teknek minősiti, bárom részre oszlik.

A kihágás fölött, — tnely a „Code pénal“ 
1. § a szerint azon törvényszegés, melyet a 
törvények rendőri büntetésekkel fenyitenek, 
a mely büntetések a „Code pénal“ negyedik

könyve szerint a súlyosság mérve szerint 
5 — 15 frank pénzbírságból, vagy bezárólag 
öt napi fogságbüntetésbül állanak, — a pol­
gármester (maire) és békebiró (juge de paix) 
egymással versenyezve ítélnek. A közvádló 
szerepét ez ügyekben a rendőrbiztos vagy 
helyettese viszi. A tárgyalásra való megidé- 
zések a rendőrbiztos, vagy panaszos fél ké­
relmére 24 óránál nem rövidebb határidőre 
történnek

Az eljárás körülbelül olyan, mint a mi 
egyes bíróságainknál, csakhogy a közvádló 
szerepét vivő rendőrbiztosnak , vagy helyette­
sének joga van a tárgyalás végén a büntetés 
kimérésére vonatkozó előterjesztést tenni. Az 
ítéletet — melyet mindig indokolni kell — a 
panaszos fél közbejöttével a rendőrbiztos 
hajtja végre. A felebbezés e bíróságoktól a 
javitó rendőri törvényszékekhez megy, a hol 
az egész tárgyalás újból kezdődik, sőt ha 
szükséges és a felek kívánják, új tanúk is 
hallgathatók ki. De megjegyzendő, hogy ki- 
bágási ügyekben csak az esetben lehet föleb- 
bezni, ha fogságbüntetés, vagy pedig, ha a 
költségeken kívül öt franknál nagyobb pénz­
bírság szabatott ki.

A vétség fölött, mely a „Code pénal“ 
szerint azon törvényszegés, melyet a törvé­
nyek javitó büntetéssel fenyitenek — az első 
folyamodású törvényszékek kebelében alakult 
javitó rendőri törvényszékek Ítélnek három 
tagú tanácsban. A bizonyítási eljárás épen 
olyan egyszerű, mint kibágási ügyekben , ki­
véve, hogy a rendőrbiztos helyét köztársa­
sági ügyész foglalja el. A felebbezés ily 
ügyekben, ha a kerületben felebbezési tör­
vényszék van oda, ha pedig nincs, a szom­
szédos elsőfolyamodású törvényszékhez int-gy; 
megjegyzendő azonban, hogy ezen törvény­
székek egymás ügyeiben kölcsönösen el nem
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szemrehányás jogosultságát látszik igazolni. 
A nélkül hogy fajunk ezen birálgatás alávett 
eredeti szokására ezúttal véleményt koczkáz- 
tatnánk, érdekesnek tartunk közölni olvasó­
inkkal egy királyi rendeletet, M á r ia  T e ­
r é z ia  korából, mely azt mutatja, hogy né­
pünk a dinom-dánomot, nemcsak régebben is 
gyakorolta, hanem azt túlaágba ia vitte any- 
nyira, hogy a felsőbbek beleavatkozását hívta 
ki vele. Az érdekes királyi rendelet, mely­
nek eredetije Zilahon van a levéltárban, s 
1772. május 1-én kelt, következőleg hangzik:

1. A házasulandó személyeknek közelről 
való atyafiai, mint a szülék , ipák , testvé­
rek , fiák, leányok, unokák, akár mennyi 
számmal legyenek , ha szintén a 30-ra fel is 
rúg, házastársaikkal együtt, a lakodalmi ven­
dégségből ki nem rekesztetnek.

2. Ezenkívül teljességgel senkit, akárki 
legyen az, a lakodalomba hívni nem szabad, 
kivévén azon esetet, ha mikor a nagyobb 
rangú személyek vagy azok , kiknek közel­
ről való atyafiai nincsenek , násznagyoknak a 
maga vérségén kívül valókat kénytelenek vá­
lasztani, mely násznagyoknak az eskető pap­
pal együtt a lakodalmi vendégségben lenni 
szabad. Az ellenkezőt cselekedők minden meg­
tiltott személyért 6 mfrtig büntettetnek.

3. A mi a vendégek eleibe feladandó ét­
kek számát illeti: e részben a városi lakosok 
négy osztályba tétetnek s az étkek száma e 
szerint határoztatott meg. Az első osztályban 
10 , a másodikban 8, a harmadikban 6, a 
negyedikben pedig négyféle étket és nem töb­
bet szabad készíteni, azokat mindazáltal a 
vendégek száma szerint egy, vagy több tál­
ban feladni megengedtetik. Az ezt áthágók 
minden étekért, melyet a megengedtetett szá­
mon felül készítenek , 2 mforintig megbirsá- 
goltatnak. A két utolsó osztálybeli személyek­
nek pedig ugyancsak 2 mforint birság a la tt, 
semminemű gazdag pástétomnak nevezett sü­
teményeket készíteni, teljességgel nem sza­
bad. Kiki melyik osztályba tétessék pedig , 
a magistratus által arra rendelendő bizottmány 
határozza meg, mely előtt a házasulandó sze­
mélyeknek magukat be kell jelenteni.

4. A főtisztek, seuatorok, nemesek és 
más nagyobb rangban valók lakodalmában 
más gyümölcstál étel nem engedtetik , hanem 
nyers , vagy asszúgyümölcsök , nádmézes 
tészták, moudola, akár megnádmézelve, akár 
a nélkül. A többieknek lakodalmában pedig 
a gyümölcs-tál étel csupa nyers- vagy asszú- 
gytimölcsökbrtl, afféle alábbvaló sütemények­
ből, úgymint lepény, pánkó és kalácsból fog 
állani. Ebéd után pedig a kávé és rozsolis 
12 mfrt birság alatt megtiltatik.

5. A kézfogás minden vendégség nélkül 
legyen. A lakodalom előtt való, vagy sirató 
vendégség is , úgy a szakács asszonyok la­
kodalom után való vendégsége hasonlókép­
pen megtiltatott. A lakodalom csak egy nap 
fog tartani, második napon sem vendégség, 
sem táncz meg nem eugedtetik, hanem az 
első napi maradékot a házasulandó szemé­
lyeknek csak legközelebbről való atyafiai fog­
ják másnap elkölteni, melyhez semmit újon­
nan főzni szabad nem lészen, hanem csak 
marhahúst és levest. Az ezt áthágók 12 
mfrtig büntettetnek.

6. A lakodalmi étkek rendezése, s az­
iránt! intézkedések végett kelleténél több sze­
mélyt felvenni nem szabad , t. i. mindkét l e ­

5. 82.

járhatnak. Felebbezési határidő tiz nap, s e 
felebbezéseket a bíróságoknak egy hónap 
alatt el kell intézni. A második Ítélet ellen 
a párisi semmisítő székhez lehet felebbezni.

A bűntények elbírálására az esküdtszé­
keknek van föntartva.

A ki egy bűntényről tudomással bir, azon 
kerület vizsgálóbirájánál, melyben a bűntény 
elkövettetett, vagy pedig a hol a tettes lakik, 
jelentést tenni köteles. Teheti ezt az állam­
ügyésznél, vagy a rendőrségnél is, azonban 
e feljelentések szintén a vizsgálóbíróhoz té­
tetnek át. A vizsgálóbíró a feljelentés nyomán 
az államügyészszel egyetértőleg megkezdi a 
vizsgálatot; a melyben minden törvényes esz­
közt fölhasználhat az igazság kiderítésére, a 
bűntettnek és elkövetőjének kinyomozására; 
vezeti az egész végtárgyalás előtti eljárást 
minden más befolyástól teljesen függetlenül; 
e hatáskörében az állam- és rendőrség minden 
közege, sőt maguk az állampolgárok is enge­
delmességgel tartoznak neki. Berendelhet és 
kihallgathat bárhány tanút, bizonyítékok 
gyűjtése végett bárhova behatolhat, bárkivel 
szemben kibocsáthat megjelenési — előveze- 
tési — és elfogatási parancsot; az elfogottat 
szabadon bocsáthatja, szóval oly terjedt ha­
táskörrel bir, mely más államok büntető jog­
szolgáltatásában egészen példátlan.

Be lévén a vizsgálat fejezve, az ezt tár- 
gyazó összes iratokat jelentésével együtt a 
felebbezési törvényszék főügyészéhez teszi át 
a vizsgálóbíró, de ezt csak akkor, ha a 
vizsgálóbíró illetékes törvényszéke, melynek 
az jelentést tesz, az elkövetett bűnténynek 
minősíti.

(Folytatása következik.)

zasulandó részéről legalább kettőt, a cselé­
dekre való vigyázás és azokat igazítás vé­
gett. A lakodalmas háztól pedig az étkeket 
és kalácsokat kivinni, vagy szélylyel kül­
dözni, mindennek 2 mfrt birság alatt meg­
tiltatik.

7. Az asztal készítésére, kinek-kinek 
házi cselédén kívül az első osztályban kettő, 
a kisebbekben egy személy engedtetik, min­
den személyért pedig, a ki ezen felül a szol­
gáló legények közt találtatik . 2 mfrt bünte­
tés vétetik.

8. Vasárnap és pénteken iakodalmazni 
24 mfrt birság alatt szabad nem lesz.

9. Ezüst kések és kanalak s párnáé szé­
kek csak azoknak engedtetnek kiknek vagy 
magoknak van, vagy szülőiktől és atyjok- 
tíaitól kérték, különben 12 mfrt birság alatt 
csak olyanok engedtetnek meg , mineműek 
nálok rendszerint szokásban vannak.

10. Egész chorust, zenekart csak az első 
osztálybelieknél szabad fogadni. A középren- 
dűeknek hatot, a többiebnek három-négy mu­
zsikást szabad fogadni. A tánczolás pedig leg­
feljebb éjféli 12 óráig fog tartani, azután a 
násznagyoknak azt 12 frt birság alatt meg 
kell tiltani.

11. Végezetre, nehogy a lakodalom az 
új házasoknak nyilván való romlásokra igen 
drágába kerüljön, vagy arra kelletiné, több 
költség menjen, négy osztályt kell csinálni. 
Melyik közűi az első osztálybelieknek, a bort 
is betudván, nem többet

hanem 80 mfrttól 100 mfrtig,
a második elemi belieknek 40 „ 50 „
harmadiknak 20 „ 30 „
negyediknek 10 „ 15 „

lesz szabad költeni.
Mely megirt rendeleteknek hiba nélkül 

való megtartások mindeneknek szorosan pa- 
rancsoltatik, e végre pedig e fennirt bizott­
mány mindeneket elegendőképpen fog utasí­
tani. Azok, kik a lakodalmak vizsgálására 
lesznek küldve, ha a fennebbi szabályok átal- 
hágóit híven beadják , hogy megbüntettesse- 
nek , a büntetési pénz harmadrésze fáradsá­
gokért az övék lesz.

Utoljára a keresztelőben és halotti-tor 
alkalmatossággal mindenféle étekkel, borral, 
csemegével, csokoládé itallal való gazdálko­
dás teljességgel megtiltatik , nemkülönben az 
is, hogy holmi csemege-kalács és effélék az 
eddig való szokás szeriut a keresztelőből vagy 
halottas háztól , másnak ajándékba küldesse­
nek , még pedig 12 mfrt birság alatt.

Balkrónika.
A „Kecskeméti jótékony nőegylet“ ál­

tal, a Casinó feltűnően ízlésesen díszített s 
fényárban úszó termeiben f. hó 26-án meg­
tartott tánczestély, minden tekintetben meg­
felelt a nőegyleti bálok régi jóhirnevének
— sőt várakozáson felül sikerült. Ha valaki 
fényt akart látni — olyat, hogyha szem job­
ban káprázzék a tündérújak remekeitől s a 
magasabb ízlés meseszerű alkotásaitól, mint 
az ezek fejében kiadott költségektől: midőn 
egy bájos hölgykoszorú báli öltözékén végig 
tek in t; ha valaki vágyakozott oly bál után , 
melyben nincs unalomtól eltorzított arcz, 
tánezért hiába epekedő női szív és kényszer- 
tánezot járó életunt fiatalság, s melyben a 
fesztelen jókedv, a művelt kedély által ki­
mért illemformákban, nem tűrhetetlen békót, 
hanem eszközt talál arra , hogy nemes mél­
tósággal adjon kifejezést a szív örömeinek — 
azt csak sajnálnunk kell, hogy nem volt ott 
a mi nőegyleti bálunkon, mely o- kívánal­
makból mérlegelve szintén eseményszerű volt.
— Nem voltak a megjelentek sokan , de vol­
tak oly számmal, hogy a Casinó tágas táncz- 
termében közönség hiánya miatt nem tűnt fel 
hézag. Különösen a férfi szem épen nem ve­
hetett észre a közönség körében hiányt, mert 
ha a hölgyekre tekintett, bizony úgy látott , 
mintha ott lett volna az egész világ. Csak 
felemlítjük a szivhadseregében magas rangot 
viselő kisasszonyok sorából báró Abele nővé­
rek , Adler Rózsa, Dotnián Ilka, Tassy Irma, 
Molnár Mariska, Szeless Aranka, Szarvassy 
Margit, Zágonyi Vilma, B. Kiss Julcsi, Bo 
goss Vilma, Nagy Matild (Kún-Szt.-Márton­
ból), Boér Ilka , Mónus Jolánka, Dászkál 
nővérek, Magyar Szidónia, Szokolay Ida, 
Kristó és Gosztonyi k. a. (Hódmező-Vásár­
helyről), Kovács Mariska úrhölgyek neveit. 
Leírni nem merjük őket, mert félünk, hogy 
az az eleven festés, mire a toll képes, csak 
torzképet tudna adni a kellem és szépség 
azon varázsához képest, melylyel tündököl­
tek, s melylyel ők maguk Írtak nem egy férfi 
leikébe egy tündérképet, mely miatt soká­
ig . . .  tán míg utolsót dobban a szív, felhang 
zik a kebel mélyéről a dali: „sem éjjelem, 
sem nappalom . . . .  mindig rólad gondolko 
zom . . . ! “ S ha tán valaki azt hiszi , hogy 
elfogultság vezérli toliunkat — különösen a 
kecskeméti leányok miatt — midőn igy írunk: 
annak figyelmébe ajánljuk, ha t. i. nem volt 
ott a nőegyleti bálban, mert ha ott volt, figyel­
mének ébresztgetése nélkül is észrevette a 
bálban megjelent szép asszonyok köréből: 
Papp Sándorné, Szeless Józsefné, Darányi 
Ferenczné, Horváth Béláné, dr. Tassy Pálné 
és Hodováhlné árhölgyeket, kiket látva le­

hetetlen , hogy zavarba nein jött volna a myt- 
hologiával különös előszeretettel foglalkozó 
ember képzelőtehetsége, mert az Olympot 
nem találta volna többé teljesnek , úgy tűnt 
volna fel előtte, mintha a legszebb istenasz- 
szonyok megszöktek volna onnét egy éjsza­
kára . . . .  a kecskeméti nőegyleti bálba , 
megmutatni a világnak, hogy modern tói,let­
teben is tud bűvölni az isteni asszony. Mi 
azonban a mi egyszerű észjárásunkkal csak 
azt mondjuk, hogy mikor itt ilyen asszony 
lesz a leányból, nincs jó dolga ki nem siet: 
„innét venni menyecskét“.

A tánczestély egyik megkapó mozzanata 
volt a soupé csárdás, a jókedv kitöréseivel
— mégis a kurtakocsmákból a művelt kö­
rök báljaiba importált nyershangú kurjonga- 
tások mellőzésével, — és azzal a finom ta­
pintatra mutató körültekintéssel, hogy a soupé 
csárdás is csak addig járja mig úgyszólva 
minden táuczosnő járhatja. A rendező-bizott­
ság — különösen ennek ez alkalommal mű­
ködött elnöke és irányadó szelleme Papp Sán­
dorné úrhölgy megmutatta , hogy csak egy 
kis ügy buzgalomra és a figyelem azon foká­
nak tanúsítására van szükség — épen azok 
részéről, kik a rendezés nehéz munkáját vál­
lalják magukra, mely mindenkit észrevesz és 
mindenkinek mulatságot, örömöt kíván okozni 
és biztos a s ik e r.......... el van érve egy fe­
lejthetetlen emlékű tánczmulatság. S ehhez a 
szép erkölcsi sikerhez, a nőegylet magasztos 
czéljainak jelentékeny előmozdítása is fűző­
dik , mert 266 frt 39 kr. tiszta jövedelemmel 
gyarapodott az egyleti pénztár. Oly anyagi 
siker, minőt a nőegylet tánczestélyei útján 
ezelőtt még egyszer sem ért el.

S z ín h á z .
Két árva. — Szomszéduram kakasa. — Hadjárat a 

békében. — Reif Reitlingen.
S z o m b a to n  január 26-án „A k é t  

á r v a “ adatott eléggé sikerült előadásban. 
A szereplők kö/.űl első sorban kitűntek Tó- 
völgyiué (Henriette) és Bodrogi Lina (Louise), 
a két árva szerepében érzelmes és helylyel- 
közzel a tragicum magaslatára emelkedő já ­
tékukkal; Völgyi György né (Marianna) és 
Bodroginé (Frochard); az előbbi a szenvedő 
és nemeslelkű leány szerepében, az utóbbi 
jellerazetes gonosz koldúsnőjével. A férfisze­
replők közül kitűntek : Bágyonni (Pierre) és 
Völgyi Gyula (Jaques).

V a s á r n a p  „ S z o m sz é d u ra m  k a ­
k a s a “ népszínmű adatott. Ez egyike azon
— különösen mostanában — gombaként termő 
tuczat népszínműveknek , melyeknek művészi 
becse egyáltalában nincs, hanem egyes sike­
rült jelenetek és humoros episod-alakok tart­
ják fönn a színpadon. Csányi Juczika (Daru 
Panna) ismét azon régi hibájába esett, me­
lyet menyecske-szerepeinél már többször föl­
hoztunk, hogy t. i. csak fiatal leányka szere­
péhez illő egyéniségét nem tudta levetkőz 
tetni , sőt Darú Panna szerepére azt nagyon 
is élesen reányomta. Azután ma más hibáját 
is láttuk. Azt az élénk, pattogó, s minden­
kivel kaczérkodó özvegy menyecskét, oly 
vontatott, egyhangú és színtelen alakításban 
mutatta be, minőt tőle még nem tapasztal­
tunk. Tanácsoljuk neki. hogy igyekezzék egy 
kissé élénkebb temperamentumot elsajátítani, 
mert ez a népszínmű-énekesnői szerepkörhöz 
uiulhatatlanúl szükséges. H a d a y  (Jóska) is 
nagyon gyönge volt. Különben is sziütelen 
szerepét oly — úgyszólván — beteges von 
tatottságban, színtelen egyhangúsággal já t­
szotta végig, hogy az e'gészen elmosódott, 
elejtődött. Föltétien dicséretet érdemel azon 
bán Bodrogi Lina (Juliska) perfect alakításá­
ért; azonkívül csinos hangján előadott sike­
rült daláért is; azután Bodroginé (Papucs 
Klára) kitűnő humorral megalkotott sikerült 
süket vénasszonyával. Dicséretes alakítást 
mutattak be még Orosz Kata (Parázsné); to­
vábbá Arady (Róka), valamint Völgyi Gyula 
és Gallé, kik az ikertestvérek szerepében 
sokszor hangos jókedvre hangolták a közön 
séget; Gál ló bebizonyította, hogy nagyobb 
szerepekben is megállja helyét; csak arra 
figyelmeztetjük , hogy kissé élénkebben mo­
zogjon a színpadon s a nevetni valót a kö­
zönség helyett ne ő nevesse el. Tóvölgyi 
(Pista) jól megállta helyét.

K e d d e n  Bodrogi Dénesnek . a társulat 
egyik legjelesebb tagjának jutalmául „ H ad ­
j á r a t  a b é k é b e n “ Moser mulattató vig­
játéka került szinre félig telt ház előtt. A 
darab az újabb német drámairodalom egyik 
legjelesebb terméke, s humorgazdagság, va­
lamint ügyes szerkezet tekintetében a modern 
franczia drámairodalom e nembeli termékei­
vel is bátran kiállja a versenyt, sőt a mese 
soványsága tekintetében ezek mellé is soroz­
ható. Röviden összevont meséje a darabnak 
a következő: Ötvös Ilka, egy magyar leány , 
ideiglenesen egy németországi kis városkában 
lakó Heindorf nevű gazdag magánzónál tar­
tózkodik. Midőn a darab kezdődik , épen had­
gyakorlat tarta tik , s a kis városkába nagy 
számú katonaság szállásoltatik be. Heindorf- 
hoz egy tábornok ju t, kinek hadsegédében 
Folgen Kurtban Ötvös Ilka régi ismerősre, 
szerelmének régi titkos tárgyára ismer. Fol­
gen azonban mellőzi őt. Ilka ezért bosszút

esküszik és megfogadja, hogy Folgent bár­
mily áron meghódítja, s szerelmi vallomásra 
kényszeríti. A komoly tisztnél azonban min­
den ügyessége és fáradtsága kárba véss, mig 
végre titkos légyottra rendeli; ott meglepik 
Őket, a az ebből kifejlődő jelenetnek a vége 
házasság lesz. A meséből tehát a cselekmény 
tökéletesen hiányzik, s ez teszi a darabot 
gyöuge drámává; a szépnek és rútnak sike­
rültén ecsetelt harcsa , a szépnek ebből folyó 
győzelme, s a rút leálczázásáaól folyó hatal­
mas komikai derű, párosulva a rendkívül 
gazdag humorral, szellemességgel, valamint 
a változatosan ügyes szerkezettel teszik a da­
rabot kitűnő vígjátékká. Az előadás kitünően 
sikerült. Bodrogi (Heindorf) perfectül alakí­
tott; játéka külöuösen a találó humor és jel- 
lemkidomboritás tekintetében ismét a tőle 
megszokott magaslaton állt. Az előadás fény­
pontját azonban kétségtelenül Bodrogi Lina 
(Ilka) játéka képezte, ki a magyar leányt 
oly finom humorral, a jellemnek oly találó 
kidomboritásával és finom színezésével alkotta 
meg, melyet valóban művészinek nevezhetünk. 
Kapott is érte jól megérdemlőit tapsot és ki 
hívást eleget. Méltó párja volt neki Tóvöl- 
gyiné (Ágnes), valamint Orosz Kata (Matild) 
is , kik ügyes alakításukkal az ensemble ki­
válóbb alakjait képezték. Tóvölgyi (Folgen) 
a komoly és nemes tisztet jellemzően és jól 
alkotta meg. Igyekezzék azonban kissé ízlé­
sesebben öltözködni. Bágyoni (Schäfer) — 
mint mindig — úgy ma is kitünően megállta 
helyét. Völgyi Gyula az ügyetlen gyógysze­
rész alakjában sikerült és jellemzően komi­
kus alakítást mutatott be. A többi szereplők 
is, mint Bodroginé, Korády (Sonnenfels), és 
Arady (Henkel) jó, megállották helyüket, s 
nagyban emelték a valóban kitűnő előadás 
sikerét. Haday (Reif) nagyon kéuyelmetlenül 
mozgott a nem reá szabott szerepben.

C s ü tö r tö k ö n  ugyancsak Mosernek egy 
vigjátéka „R e if R e i f l in g e n “ került szinre , 
mely magában véve is önálló darab ugyan , 
de tekintve számos személye azonosságát , to­
vábbá reerimiuatióit, a kedden előadott „Had 
járat a békében“ czimű darabnak folytatását 
képezi. Ha e darabnak meséjét kellene ad­
nunk, nagy zavarban lennék, mert ez tulaj- 
douképen nincs neki. Az egész Reif Reiflin- 
gen látogatása megházasodott barátjánál Fol- 
gennél, s ennek szerelmi históriája Piriskával 
a „Hadjárat békébeni“ azonos véggel. A da­
rab egyedül teljesen kidolgozott szerepe Reit 
Reiflingen hadnagy , kinek személyesitője Bá­
gyoni, mindent elkövetett, hogy föladatát jól 
megoldja , s ez tekintve a valóban kitűnő ala­
kítást, sikerült is neki. A többi szereplők kö-

, zűl megemlitendők Bodrogi Lina (Piroska), 
Tóvölgy iné (Ilka), Orosz Kata (Tory), Völ-

1 gyi György né (Elza), Csányi Juczika (Berta), 
azután Tóvölgyi (Folgen), Völgyi Gyula 
(Hofmeister), Bodroginé (Sybil.’a) és Arady

' (Bernát), kik mindannyian tőlük telhetőleg 
igyekeztek az est sikerét emelni, a mi, ha 
nem állt is a „Hadjárat a békében“ niveau- 
ján , elég nagy volt. A közönség e nagyhírű 
újdonságnál is csak hézagosán töltötte meg 
a padsorokat. Valóban nem tudjuk, hogy mi 
képes a közönség fogyasztó közönyét meg­
törni. Kritikus.

ÚJDONSÁGOK.
—  Mit izent Kossuth Lajos? Egy buda­

pesti előkelő gyár képviselője látogatta meg 
a napokban nagy hazánkfiát s a beszélgetés 
közben szóltak a hazában divatossá válni 
kezdő antiseraitismusről is. K o ss ú th  az anti- 
semitismust ez úttal is elitélte a legkímélet­
lenebb szavakkal, végül pedig azt mondá: 
„Meg tudok én érteni minden álláspontot, ha 
mindjárt nem is tehetem magamévá, de soha­
sem birom megérteni az antiseiniták bujtoga- 
tását, mert nem tudom fölfogni, mit akarnak, 
mi a kitűzött czéljok, és hová vezet a meg­
kezdett akczió?“

— Postaforgalmi statistika. A helybeli 
postahivatal igen tisztelt főnöke szívességéből 
alkalmunk van közölhetni az 1883-ik évi 
postautalvány forgalmat, a mely szerént utal­
vány bevétel volt 737,136 frt 61 kr., kifize­
tés pedig 42*>,646 frt, összesen 1.157,782 frt 
61 kr. — 1882-ik évről bevétel 672,820 frt 
12 kr., kifizetés 403,164 frt 29 k r . , összesen 
1.075,984 frt 41 kr. E két év forgalma kö­
zött az utóbbi év javára 81,798 frt 20 kr. 
emelkedés mutatkozik, örvendetes bizonysá­
gául annak is, hogy kereskedelmi és ipari 
forgalmunk, a nehéz viszonyok daczára is 
emelkedik. Ez alkalomból fölemlítjük, hogy 
a postakezelésből az állam nyersbevétele volt 
26,869 frt 74 k r., kiadása pedig 8124 frt 
40 krt tett k i , vagyis tiszta jövedelme volt 
1883-ban az állam postakincstárának 18,745 
frt 34 kr.

— Jutalomjáték. Érdekes színi előadás 
lesz K edden. O ro s z  K a t a jutalmáúl „A 
S t o m f a y  c s a l á d “ Csiky Gergelynek, 
drámairodalmunk e kimagasló alakjának re­
mek színműve fog előadatni. Melegen ajánljuk 
egyrészről az igyekvő és tehetséges jutalma- 
zandót, másrészről a remek színművet a kö­
zönség minél tömegesebb pártfogásába.

— Lopás. Szarvas István béres Nyírben 
Jeney Istvánnál, f. hó 22-én a gazdája tu-
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lajdonát képcső » a szabadban ágason felra­
kott kukoriczát épen dézsmálta s abból több 
füzért már el is rántott. midőn tetten éretvén , 
megfutott: de a rend* rség által elfogatván, a 
fenvitő törvényszéknek, átadatott.

— TŰZ. F. hó 1 én virradóra Sz. Tóth 
Imre földbirtokos caődöri tanyáján eddig is­
meretlen okból az istáló kigy ált, s több ba­
rom benneégett. A kár jelentékeny.

— Kinevezés. A 2. sz. félegyházi hon­
védezredhez legközelebb Baktav Albert , Ko­
váé« Béla és dr. Szigethy Lehel urak tarta­
lékos haduagyokká kineveztettek. Gratu­
lálunk.

— Bodrogi Dénes helybeli azin,táraula 
tunk egyik kiválóbb tagjának f. hó 29-én 
végbement jutalomjátéka alkalmával tisztelői 
elismerésüknek adóját rótták le azáltal is. hogy 
váltott jegyeiket fölUltizették : Szombathy La­
jos 1 frt . Vámos Béla 1 f r t . Wiszt Károly 
1 frt, Koritsánszky János 1 frt, Gyenes 
György 1 frt, dr. Fodor Jenő 1 frt, Beli- 
ezay Jónás I fr t , Tomaskó testvérek 1 f r t . 
Molnár János 1 frt, N. N. 1 frt, N. N. 1 
fr t, N. N. 1 írt. Katona Zsigmond 1 frt, 
Schwatcz Czeezilia 1 frt. Adler Károly 4 
frt, Szegedi György 1 írt, Tassy Pál 50 k r . , 
Brachfeld Sándor 1 f r t , Horváth Béla 1 fr t . 
Szeless József 1 frt, Pap Sándor 1 frt, dr. 
Nagy Mihály 1 f r t , dr. Szigethy Lehel 50 
kr. , Hajagos Elek 1 frt, Keresztes János 1 
frt. Összesen 27 frt.

—  A kereskedő ifjúság egyesületében 
Parragh Gedeon úr felolvasást tartott.

— A marhatenyésztés érdekében : A

Eladás vagy bérbeadás.
Nagyságos Ferenczy Ida úrnő széktó-dülőbeli 

nagy-terjedelmű. a nemen gyümölcsfajokkal gazdagon 
ellátott

s z ő 1 e j  e
eladó, vagy haszonbérbe kiadó. Értesítést ad Kovács 
József törvényszéki bíró vagy Dömötör Sándor köz­
jegyző. 21 (3—1)

Ház-bérbeadás.
A  n a g y - k ő r ö s i - ú tc z á b a n  le v ő  

2 2 -itt s z á m ú  h á z  m e ly  á ll 5  s z o b a  , 
2  k o n y h a ,  é l é s k a m r a ,  t m a g t á r .  
1 k a m r a ,  1 i s t á l ló ,  2  s z ín ,  1 p in - 
c z e , 2  u d v a r b ó l ,  b é r b e  k ia d ó ,  e s e t ­
le g  ö r ö k  á r o n  k e d v e z ő  f e lté te le k  
m e lle t t  e la d ó

T u d a k o z ó d h a tn i

Grosz Lipót
2 0 (1 —1) kereskedésében.

H i r d e t m é n y .
10.000 p á r  finom ős elegáns olaj n y o m a tú  k é p n e k , alkalmas minden 

szalonba.
Finom, szép és elegánsán elkészített valódi mosható aranyrámákkal együtt. 
Minden fajtájú szent-, táj-, genre ős vadászképek.

Szent képek
nagysága 57 cm. 67 cm.

Ecet- homo
Mater dolorosa
Jézus szive
Mária szive
Madonna dela Sedia 
Krisztus születése 
Őrangyal 
Angyal Istenhez 
Hsevillai Madonna 
Krisztus sírba tétele 
Szent József 
Szent Anna 
A jó pásztor 
Krisztus keresztvivo 
Mária a kereszt alatt 
Mennyek királynéja 
Krisztus a keresztfán.

Szent képek
nagysága 72 cm. 86 cm. 

Ecce homo 
Mater dolorosa 
Madonna Sedia 
Szent háromság 
Szent József 
Szent Anna 
Segítő Mária 
Krisztus szive 
Mária szive 
Jó pásztor 
Őrangyal
Krisztus kenyérváltó 
Szent vesora 
Krisztus a keresztfán.

..H aziboldogsaf* finoman üvegre festve iga ii mosható aranyrám ába, nemeiül vagy magyarul darabja 2.30.
Ablak-Carnissok tetazéaazerinti hosazuságbnn finoman ős elegánsan k iá llítva  még 

pedig (1. sz. párja 2 frt 50 kr.) — (2. as. párja 3 frt 50 kr.) — (4. sz párja 
4 ,fr t |5 0  kr.)

PFÁHN KAROLY és FIA

Ü. i. az árak beküldőse illetve utalványozása után, a kőpek azonnal francó, pa­
kolva póstán elküldetnek. — A netaláni félreértések meggátlása tekintetéből felkéretnek a t. 
megrendelők czimeiket, a megyét pontosan megjelölni, nemkUlömben a megrendelt képek­
nek megnevezései is po,. ak legyenek.

A csomagolás és elküldés könnyebbsége végett kéretnek a képeket minden- 
ker páronként, azaz kétdarahonként megrendelni. 4 (6 —4j

földmivelés -, ipar és kereskedelemügyi m. kir. 
minisztérium, mint az előző évben, úgy most 
is alkalmas bikákat bocsát méltányos árak s 
kedvező feltételek mellett. a gazdaközönség és 
egyes tenyésztő gazdák rendelkezésére. Szel es 
Kálmán közgazdasági előadó úr — mint ezt 
velünk közleni szíveskedett — meg van bízva, 
hogy a magánosoknál létező bikaszükséglet iránt 
t. hó végéig tegyen előterjesztést, illetve hogy 
a bikát venni szándékozó egyes gazdák érde­
kében a minisztériumnál járjon el. Meg van 
bízva továbbá arra is, hogy a venni szándé­
kozó egyesek javára, a vételár kiszabásánál, 
valamint a fizetési határnapok megjelölésénél, 
kedvezményeket helyezzen kilátásba. A mar­
hatenyésztés érdekében hívjuk fel anuálfogva 
a gazdaközönséget, hogy tenyészbika szük­
ségleteik fedezése tekintetéből, e hó folyama 
alatt S z e le s s  Kálmán kir. gazdasági előadó 
úrhoz forduljanak.

— A ..Kecskemét“ f. évi 9-ik számában 
megjelent Nyílttéri nyilatkozatra a „K. L .u 
újdondásza Bódogh Kálmán dörgedelmes enun 
ciatiojára kijelenti, hogy az általa leirt eset 
való, s hivatkozhat szemtanúkra, kik a tényt 
bizonyíthatják. Így az általa használt s hozzá 
illő kifejezések csak B. K. szégyenét emelik, 
a ki bizouy inkább húzta volna össze, s 
ne ismerte volna oly könnyen a nevek kéz 
dőbetűiböl fel magát.

— Tegnap tartatott meg a „Gazdakör“ 
bálja az Olvasókör termeiben. A tánczestély 
teljesen sikerült.

H I R D E T É S E K .
A takarékpénztári palotában

I sö emelet 5-ik sz. alatt

többrendbeli b ú t o r o k
— s z a b a d k é z b ő l  —

22 e hó 5 -ig  eladatnak. (i_i)

» jin »  « i w» «..'n --» «!rrr> » i i i >  »-t t -» l h ?

IMeghlvú.
A Kecskeméti Takarékpénztár-Egyesület

folyó 1884. évi február hó 17-én d. e. 10 órakor a 
Casinó nagy-termében tartaudó rendes évi

közgyűlésére
n  t .  e*. rraareNyrar* tisztelette l m eghivatnak. 

A közgyűlés tárgyai :
1) Igazgatósági jelentés.
2) A felügyelő-bizottság jelentése.
3) Az igazgatóságnak a nyereség felosztása iránti ja ­

vaslata.
4) A zárszámadás és mérleg jóváhagyása.
5) Az igazgatóság által előterjesztendő indítványok.
6) A közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő bizottság ki­

nevezése.
7) Egyéb a társulatot érdeklő indítványok.

Kecskemét, 1884. év Január 25.

Dr. SZELESS JÓZSEF,
18 (1 — 1) igazgatósági eluök.
Jegyzet. A mérleg és igazgatósági jelentés az intézet

hÍA-atalos helyiségében megtekinthető

b
M

Arezképek
nagysága 72 cin. 86 cm. 
Magyarhon királya 
Magyarhou királynéja 
Császár család 
Trónörökös pár 
Rudolf — Stefánia 
Kossuth — Petőfi.

Táj képek
nagysága 65 cm. 85 cm. 

Ureiflfenstein— Altmühlthal 
A Dunán — Uellaggió 
Mola Oeiitiánál 
Miramara
Rajnaeséa — Iaervnlgy 
Theobal-kápólna 
Thüringen 
Tél — Nyár.

tükör. kép. aranyozó árúk és aranyiért gyára
V Á C Z O N , (B u d a p e s t  m elleit.)

— Röndnek muszáj lőnnyi. F. hó 28 án
történt, hogy egy suhancz kocsis vágtatva 
hajtott a piaczon keresztül és először egy asz- 
szonyt, azután pedig egy embert ütött el. Az 
utóbbi azonban gyorsan feltápászkodván, a 
vágtató frátert nyakon csípte és kocsijával 
együtt bevitte a kapitáuyi hivatalba. E jele­
net természetesen nagy csődülést okozott a 
piaczon a nélkül, hogy a piaczon álló rend­
őr közbelépett volna. Lapunk egy barátjá­
tól megképeztetvén , hogy hát miért nézi 
tétlenül a dolgot, bölcs nyugodtsággal azt fe­
leié, hogy ő a zöldségesekhez van kirendelve, 
neiu pedig a takarékpénztári palota elé. Mert 
hát röndnek muszáj lönnyi !

— A kereskedői casinó bálján egy fe­
kete legyező találtatott. Tulajdonosa a dél­
utáni órákban a casinó helyiségében átveheti.

Vasúti menetrend.
Budapest és Bécs irányában :

Gyorsvonat hajnalban . 4 óra 57 perez.
o hajnalban.Személyvonat ...  .'  délután

. 4
. 5

• 23
07

Omnibusvonat reggel . 8 45

F ó leg y h ú z  es Szeged irá n y ú b a n :
Gyorsvonat éjjel . . . 12 óra 15 perez.
Személyvonat re^ e*

'  este . . .
10
9

03
52

Omnibüsvouat este . . 7 17 »

X  Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hAtóság részéről közhírré tétetik, hogy a kecskeméti 
Takarékpénztár egyesület, s az elrendelt csatlakozás 
folytán özv. Nagy Pálné, s a  kecskeméti központi ta­
karékpénztár végrehajtatóknak srf. H é f iá t t y  l a t ­
r á n ,  Dékány Juliánná, özv. Nagy Pálné, Dékány 
Teréz Szekér Sándorué, Dékány László , ifj. Dékány 
István, Dékány József, Dékány Frigyes és Dékány 
Judith végrehajtást szenvedők elleu 10,0<K) frt , illető­
leg 470 frt és 700 frt tőke s járulékai iránt folya­
matban levő végrehajtási ügyében nevezett végrehaj­
tást szenvedetteknek következő ingatlanai u. tn .:

a) a kecskeméti 1531. sz. tjkvben 280. r. sz. a. 
foglalt máriahegyi szőiöbirtokuk 316 frt,

b) a kecskeméti 1716. sz. tjvben 107. r. sz. a. 
foglalt úrréti tanyaföldjük 1862 f r t ,

c) ugyanazon tjkvben 129. r. sz. a. foglalt úr­
réti tanyaföldjük 1405 frt,

d) a kecskeméti 8b02. sz. tjkvben 4907b. 8. r. 
sz. a. foglalt ballószegi tanyaföldjük 555 frt,

e) a kecskeméti 12,050. sz. tjkvben 4897a. r. sz. 
a. foglalt ballószegi tanyaföldjük 2486 f rt ,

f) a kecskeméti p.-köncaögi 7. sz. tjkbeu 5. r. sz. 
a. foglalt szántó-, rét- és tauyabirtokuk 1515 frt,

g) a kecskeméti p.-köucsögi 13. sz. tjkvben 13. 
r. sz. a. foglalt szántó-, rét- és terméketlen birtokuk 
3033 frt kikiáltási árban tartozékaikkal együtt az 1884. 
évt snÓJm « /»« » - i f i  n a p j a »  d. e. 9 órakor 
mint egyetlen határidőben e kir. törvszék tkvi helyi­
ségében megtartandó nyilvános árverésen, s az egyide­
jűleg megállapított s a hivatalos órák alatt a tkvi ha­
tóságnál , valamint Kecskemét város polgármesteri hiva­
talában megtekinthető feltételek alatt a kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 10%-át készpénzben vagy ovadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvszék 1883. deczember 
21-én tartott tkvi üléséből.
Huszthy Béla. Kovács József,

tanácsjegyzn. kir. trvsz. h. elnök.

500
■tép kifogástalan «»ivarkit lehat készíteni az én , a 

es kir dohiny-g)árakban la használt

s z i v a r k a
TÖ LTŐ G ÉPEM M EL,
tnelv érésből Igen rainozan kéazitve , 3 különféle erő«- 
»égben, vékony, középfaj . va-tag, különbség nélkül, 
ha.’nUatl ut»»ltá»»al együtt 6 5  k r. C sak a k k o r  
v a ló d i, ha ezégern b e le  van  vésve.

Az én s z iv a rk a -h u v e ly e im  síimén bá­
rom erö»«égben, c s ak is  a va lód i

franczia-büznélküli 
„Le H o u b lo n ‘*-paptrbAI tfehér) vagy k u k o r l -  

cza-papirból (»irgai következő Arakon kaphatók :

Szipka réaa nélkül , «ima 1 0 0 0 -re ....................—.*0
Szipka ré»z nélkül elegén» aranvjogygyel ;000 I.SO 
Szipka lé-ssssl, »ima I karton 500 dibbal . ■ t.05
Siipka réazaiel . elegén« arany, kék vagy fekete

jegygyei, I karton 500 darabbal . . .  1 50
II. ren d ű  m in ő s é g , »zintén fehér v«gy 

«érga, melyet mé«ok elaörendü képen 
ajánlatiak . Ara:

Szipka réaa nélkül, «im« tOOO darab . . . .  —.50
Szipka réat nélkül, elegén» a any egygyel . . —.90
Szipkával, «ima 1000 darab ....................  I SO
Szipkával és elegána arany , kék vagy fekete

jegygy<-l, 1000 d a r a b ...............................2 SO
Köaönaégea töinö.gépee.ke b z z á .................... — 10

Levélbeli megrendeléeek utánvétellel vagy az 
ttt'zeg beküldése mellett l»m>teladnk azázalékot 
kapnak.

( y w l ^ a c t o a - J l

Bejegyzett védjegy.
Ö v á s !  Hamiaitáaoktóli megóvéaok ez óljából 

minden karton a fenti keretk. törvényazéklleg bejegy­
zett gyir-jegygyel van ellátva.

C awley & Henry párisi
francait sxivarka és gépccskék raktár«:

Wlach Albert,
B ó c h . M iir in h ilfe ra tra s s e  5 8 .
0* (ezelőtt Pratarstrasse IS.) (!«—IS)

Sertésvásári jelentése
sz  e lső  m a g y a r  s e r t é s h i z la ló  és k ö lc s ö n e lő  

leg e z ő  ré sz  vén y t á rs u  la  tn  sk.
fíudapeit Kőbánya , február 1. 

Heti átlagárak: magyar vál. árú 290—820 klg.
nehéz —48----- k r., 180—260 klg. nehéz 4 6 '/,—47'/
k r.; öreg 300 klg túli 4 4 —45 k r.; vidéki sertés 44—46 
kr Trausitóban: szerbiai —45—4 7 ',  kr., romániai 
45— 47 kr. tiszta klgrammonkéut. '/,
Helyi állomány: jan. 25. maradt 100,881 db.
Felhajtát: alvidékről kövér . . 2590 db.

„ sovány . . 190 „
Szerbiából . . . .  345 „
Romániából . . . .  161 „
m. államvasúttal kövér 1981 „

„  sovány 350 „ 
v iv é k i ...............................137 „ 6,754 „

106,635 db.
KI haj tát: Felvidékre . . . .  12 db.

Becsbe(m. h. 316 db.) 1957 „
Csehországba . . . 755 „
Bodeubachon át . . 1245 „
Ruttkán át . . .  . 2653 „
Délnémetországba . . 119 „
Budapesti fogyasztás . 3724 „
K ü lte lk i ..................... 150 „
Kőbányai szalonuások 300 „
Magyar államvaspályán 1251 B 12,166 „

Marad állomány: 94,469 db.

P ia c z i  á r je g y z é k .
Tiszta búza inétertnAzsánként . 8.601crtól 9.— krig.
Kétszer „ 7.40 7.80
Rozs 7.— 7.20
Árpa n 7 SO * 7.30
Zab 6.80 7.—
Tengeri 6.— 6.20
Köles 6.80 7 . -
Széna 1-90 2.10 n

Felelés szerkesztő : BOODOR SÁNDOR.

Ház-eladás.
2 -ik  t iz e d . T e m p lo m  ú te z a  , lO O -ik  

s z á m  a la t t i

h á z a  in ,
s z a b a d  k é z b ő l  e la d ó .

Dr. Kocsis József,
19 (2—1) háztulajdonos.

Ház-eladás.
Dr. D ék án y R áfael úr belső- 

sétatéren fekvő h áza kedvező  
föltételek  a latt eladó, esetleg  f. 
évi ápril 1-ső napjától bérbeadó.

É rtesítést ad

Dömötör Sándor,
12 (3—2) közjegyző.

Árverési hirdetmény.
Alulirott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közzé teszi, hogy a kecskeméti kir. járásbíróságnak 
1884. évi 209. számú végzésével lloskó József ügy­
véd által képviselt Ausländer Laura s társai felpere­
sek részére A tf n tf t i  a K o l d t n a n  r a é y  alpe­
resek ellen 12,000 frt — kr. követelés és jár. erejéig 
elrendelt biztosítási végrehajtás folytán alperesektől le­
foglalt és 8123 frt 27 krra becsült ingóságokra, a 
fenntidézett kir. járásbirósági számú végzéssel az ár­
verés elrendeltetvén, Annak feliilfoglaliatók részére is , 
a mennyiben azok árverési jogot nyertek volna, al­
peresek bolti űzlettlkbenés lakásukon leendő megtartá 
sára batáridőül IHti-f. f e b r u á r  b n  ti- if t
n a p j á n  d. e. 8 órája tűzetik ki, a mikor a birói- 
lag lefoglalt rőfös bolti árúczikkek, bolti állványok és 
szobabeti bútorok és egyéb ingóságok a legtöbbet ígé­
rőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is fognak eladatni.

Felbivatnak mindazok, kik az elárverezendő in­
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg­
előző kielégittetéshez tartanak jogot, a menuyibeti ré­
szükre foglalás korábban eszközöltetett volna, és ez a 
végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik , elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kikül­
döttnek vagy írásban beadni;, avagy pedig szóval be­
jelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíró­
ság tábláján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Kecskeméten, 1884. évi január hó 29-ik 
napján.

Borossy Mihály,
15 (1 — 1) kir. bir. végrehajtó.

Eladó egypár csinos és jó- 
készületű siíonér

Hankovszky Ignácz
alosnál.

[■
Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1884.


